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Espeiickas Jewish folksongs
HapoaHas necusi (folks-lider)
u ee aBropbl and their authors

Annomauus

Ananus coopnuxos eepeickux necen, 6vixoduswux 6 Poccuiickotl umnepuu na pybeace XIX—
XX 6. u nosoHee, nokasvieaem, ymo 3HaueHUe MEPMUHA <HAPOOHDLL> HA PYCCKOM SI3blKe
u Ha uduwe ne cosnadarom. Ha uduwe smom mepmun ne umeem noiumuueckoii (Kiaccogoi)
okpacku. B espetickoi mpaouyuonHol Kyivmype omcymcmeyem xecmroe pazoenenue 6020-
CIYHCEOHOU U CBeMCKOU MPAOUUU, UMENUee CYUECINBEHHOE SHAUCHIUE 8 CILABSIHCKUX KYJb-
mypax. Haxoneu, 30ecv deticmeyem unoe cOOMHOULEHUE YCMHOZ0 U NUCOMEHHO20 MEKCMO8.
IIpu smom espeiickue necnu — He3asUCUMO OM MO20, U3BECTNHYL JIU UX ABMOPYL, 3APUKCUPO-
8aMBL JIU MAK WU UHAYE UX MEKCIbL U MEeL00UU, — COXPAHSIOM NIAACTUYHOCTTD, CBOUCINBEH -
HYy10 Hcusomy goavkiopy. Ipunyuno: cozdanus necen na uduie u Gopmol ux 6biMOBAHUSL
N0360JLSLI0M 2080PUMD O HUX, KAK 0 HAPOOHDLX.

Kntouesvie caosa: mpaduyuonnas mysvikaivhas kyivmypa eepeeg Bocmounoi Eeponol,
AUIKEHA3CKUTL (POTLKIIOP, eBPeliCKas NecHsl, UOUULCKASL NeCH S, HAPOOHAS NeCHs.

Abstract

The meaning of the term ‘folks-lid’ in Yiddish does not coincide with the folk song’ in Rus-
sian. In Yiddish the word ‘folk’ has no political connotations. There was not rigid division be-
tween liturgical tradition and secular one in_Jewish culture, but it had a significant difference
Jfor the Slavic cultures. The correlation of oral and written texts in these cultures also differs.
Jewish songs can be written down or recorded, they can have authors. But at the same time
they are perceived as folks-lider because of the principles of there creating and the forms of
their existence.
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JIOBOCOUETAHUE «aBTOP HAPOJHOW MECHW» BOCIPUHUMAETCS KaK OKCIOMOPOH:
roBOps 0 (HOTBKIOPE, MHOTHE MCCIEI0BATENH, B TOM YHCJIe COBPEMEHHBbIE, TI0JI-
HOCTBIO MJTM TTOYTH TIOJTHOCTBIO MCKJIIOYAIOT CO3/IaHME er0 KOHKPETHBIM aBTOPOM.
AHOHUMHOCTD HAPSITLY C YCMHOCMbIO U 6APUAHMHOCIBI0 CINTAETCST 0A30BBIM MTPU3HA-
KOM HapojHoro TBopuectsa. Tak, B cratbe E. A. Jlopoxosoii «IIpoGiema aBropcTBa
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B PyCCKOH TpauIIMOHHON My3bIKaIbHOI Ky abType XIX—XX BekoB»', ucxozis s Ha-
3BaHUsI, MOKHO OKHIATh O0CYKIEHUST ITOTO BOMPOCA, IPUYEM MMEHHO B OTHOIIIE-
HUM BPEMEHHOTO MEPUO/Ia, KOTOPII aKTyasleH 1 JIJist HCCJIeI0BAHNUST TECEH Ha UIHIIIE.
OjHaKO B pealbHOCTH aBTOP paccMaTpuBaeT TPoGJIeMbl B3aUMOJICHCTBHUS, ¢ OIHOI
CTOPOHBI, Pa3HBIX TJIACTOB (HOTBKIOPA (TPOHUKHOBEHWE TOPOJCKON TECHW B Kpe-
CTBSIHCKYIO Cpefly), ¢ APYToii — (DOJIBKIOPA U MY3BIKA aKaIeMUIECKON TPaaUITIN.
CobcTBeHHO asmopcmeo 6 (oavkiope (Co3paHue MECHU KakK TPOU3BENEHUS) 3/1€Ch
He 3aTParuBaeTCsl, a SIIUTET «aBTOPCKUIT» YIOTPeOIsieTcst Kak aHTOHUM «(DOJIBKIIOP-
HOMY».

Mesxy TeM, COOPHUKHU eBPEHCKIX HAPOJHBIX MeCEH, HAuMHast ¢ TIEPBOTO KPYTI-
Horo usaanus, soinyientoro B 1901 r. C. Tuns6yprom n I1. Mapekom®, Hen3MeHHO
COZIEPIKAT TEKCTHI, aBTOPBI KOTOPBIX 13BeCTHBI. COCTABUTEN TOTO COOPHUKA OPUEH-
TUPOBAJIMCH HA KPUTEPUH, pa3paboTaHHble B POCCUICKOI (DOIBKIOPUCTUKE U IIPU-
Jlarajim ocoOble YCHJIus, 4TOObI TIPeICTaBIeHHbIE MU TIECHU MONAAAJH TIO]] OIpe-
nenenve HapoaHbIX. OHU OTMeYalu, YTO B M3/IaHUAX HA W/UTIE, BBITIIE/INTNX B KOHIIE
XIX B., HEMAJIO TECEH, KOTOPbIe, Oyydr MIPOKO M3BECTHBIMHE, HA JleJie SIBJISTIOTCS
IPOU3BEICHUSMU «HOBEHIIero JUTepaTypHOro Wi “6agxoHcKoro”™ TBopuyecTBay.
B cBoeii kaure TunsOypr u Mapek crapasuch 1pejacraButh nogiunnbie folks-lider,
WCKJTIOYAst Te, «<KOTOPBIE YPE3MEPHON JTUTEPATYPHOCTHIO (POPMBI, 3aMBICTIOBATOCTHIO
COZIEPIKAHMST WJIH TI0 IPYTUM KaKUM-JIHO0 OCHOBAHUSIM BO30Y K1l COMHEHUE OTHO-
CUTEIbHO MTPUHAIEKHOCTH UX K KATETOPUU HAPOIHBIX> ",

Tem ne menee, [Ilomom-AseiixeM, 03HAKOMHUBIITICH CO COOPHUKOM, OGHAPY KU
B HEM KOJIBIOEIbHYIO COOCTBEHHOTO courHeHus. PerrputTHOE niepenspanme «Espeii-
CKUX HapOJHBIX Tiecer» B Bap-Miane B 1991 1. 6b110 BBITIOJHEHO C 9K3EMILIsIPa, He-
KOT/1a TPUHAJIJIE;KABIIIETO macarenio’. Ha c. 113—114 mor Bugnm teket «Shlof, mayn
kind» («Crn, moe mutsi», Ne 82) co MHOKECTBOM MOMET: BBIITPABJIEHbI U OT/ETbHDIE
CJIOTH, W CJIOBA, U 1eJible CTPOYKH, U JlaskKe BIIMCAH IPOITYIIEHHBII BOCbMOU KYILIET.
Hosanee M-J1. Karan moapo6HO poaHam3upoBast Kask bl pasaen coopruka [iHs-
Oypra u Mapeka, ykasbiBas u3BecTHbIe eMy necHu Bpozepa, Jlunerkoro, Hloaom-
Auneiixema, Tombadanena. Teker, OTKpbIBaOIINil COOPHKK, OH OXapaKTePU30BaJ TakK:
«IIpuHaIEKUT K TECHAM B HapoaHOM ayxe. OHU MO/ ObITh 3alMCaHbl, HO OHU

' Jlopoxosa E.A. TIpobaema aBTOpCTBa B PYCCKOI TPAAMIIHOHHON MY3BIKATBHOH KyTbType
XIX-XX BekoB // OyHKINOHATIBHO-CTPYKTYpasibHblil MeTos1 I1.T. BoraTsipeBa B cOBpeMEHHBIX
nccnepoBanusx gobkaopa: Coopruk crareii u marepuasnos / Ors. pegakropsl C.II. Copoxkunna
n JI. B. Maneesa. M.: TocymapcTBeHHbII HHCTUTYT ncKyccTBo3Hanust, 2015. C. 127—136.

2 Espeiickne napogubie mecin B Poccun / CoOpaHbl M M3JAaHBI TOA Pe. M C BBEACHUEM
C.M. Tunsbypra u I1. C. Mapexka. CII6., 1901. Ot 91010 COOPHUKA BEAETCSA OTCUET B U3YUEHUH €B-
peiickoii ecHu. B uspaHum npeicTaBieHbl TOJIbKO TEKCThI; MEIOJANU HEKOTOPBIX IIeCeH ObLIN 3a-
nucansl 0. Jurenem.

* Badxen — mpodecconambHEI BeYIIit eBpeiicKoit cBambObL.

Espeiickne mapoansie necan B Poccun. C. 7.

> Ginzburg Sh. M., Marek P.S. Yiddish Folksongs in Russia. Photo Reproduction of the 1901

St. Petersburg Edition / Ed. and annotated with an Introduction by Dov Noy. Ramat Gan, 1991.
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He oueHb YMHbI, — XUTPOYMHbI 1 MHOT0BaTO Topbi»°. I1o MOBOLY HEKOTOPBIX APYTUX
on otmeyan: «Ilecnst us ognoro us pomanos Illomepa’, — BO3MOKHO, OH TIEPEHSLI ee
y CIysKaHKU 1 06paboTall, a 3aTeM OHa TOIILIa B Hapo/l, HO MOXKeT ObITh, cam [ITomep
SBJIFETCS €e aBTOPOM», «COUMHEHA HOBBIMU HAPOJIHBIMU TIoaTaMu Muxisom ['opo-
nom uin 1. bepumretinom», «caenana ¢ mactepctBoM Muxma ['opmona, [ombada-
JIeHa U T.I1.; — HapOJHbIE IPOU3BEACHNS He TaK PEJUTHO3HbI», 00 «caMu cobupa-
TeJH MPEI0/IaraloT, YTo OHa MPOLYKT JUTEPaTyPHOIO TBOPUECTBA» .

B nmanbheiinieM NpakTHYECKW B KaK[AOH OIyOJMKOBAHHON KOJIJIEKIIUU €CTh
«folkshtimlekhe liders, T.e. «mecan B HapogHoMm ayxe». B HeKoTOpbIX cOOpHUKAX
YKa3aHO MX aBTOPCTBO’, HO B IPYTUX M3aHUAX Te e MeCHU MOKHO HaiiTu Hareya-
TaHHBIMU U 6e3 YIOMUHAHUS MX CO3/IATEIEil.

B navane XX Beka B 11etepOyprekoii mpecce muim GypHbIe IUCKYCCHU O TOM, Ka-
KOTO pojia MIeCHU MOTYT cuuTaTbea HapoaubiMu. B 1901 r. B Baprrase Brimwio mep-
Boe msganue neced M. Bapmasckoro «Yidishe floks-liders, Ha xoropoe orossacs
HeTOyIoTIell pelleH3neil KOMIIO3UTOP, MY3bIKOBE] U MY3bIKATbHBIN KPUTUK FOmmit
Iuresb: «CrpanmmBaeTcs, Kakoe IpaBo nMeeT T. BapmaBckuii Ha3bIBaTh CBOM TIECHU
“HapogHbiMu” <..>. OHM He IPUILINA U3 HAPOZA... U He BOILIU elle B Hapo (XOTs Obl
10 TOI TIPOCTON MPUYMHE, YTO TOJTHKO HEAABHO HAMMCAHBI U M3/aHbl). <..> Hasbl-
BaTh <..>> CBOU TECHU HAPOAHBIMU B TOJ BBIXOJIa UX B CBET — He UTO MHOE, KaK ca-
Mo3BaHCTBO» . Perensus DHres upe3BblUaiiHo pe3kas: on o6BuHsAeT BapmaBckoro
B JINJIETAHTU3ME W HEBEKECTBE, MTPUMUTUBHOCTH MY3BIKAJIBHBIX CPEJCTB U, B KOH-
1le KOHI[OB, XapaKTePU3yeT MPOU3BEIACHIsI, TIOJ0OHBIE U3AHHBIM MECHSIM, KaK «My-
3BIKAJIBHYIO TIeceHb». OTBeT BapiiaBcKoro cBUETEIBCTBYET, YTO €My HEMOHSITHA
CyTh yIpeKoB. B kadecTBe mpumepa receH, OJM3KUX €ro COYNHEHUsIM OH Ha3bIBa-

% Kagan I.-L. Shtudies vegn Yiddisher folksshafung / Tsunoyfgenumen fin Mark Vaynraykh.
New York, 1952. Z. 150.

7 Illomep (aKpOHMM, B TIePEBOJIE C TPEBHEEBPEHCKOTO GYKB. «cTpaxks» ) — Haxym Menp I1laii-
keBnd (1846—1905), eBpefickuii mrcaTesb, ApaMaTypr, TeaTPATbHBIN AesITeTb. ABTOP GOJIBIITOTO
YKcIa POMaHOB U Iibec Ha uauiie, [lonom-Aneiixem B crarbe «Cyu Han [llomepom» TpebGoBast oT-
MIPaBUTb €r0 HA KATOPTY 3a TIOPYY BKyCa YUTaTEJIEN.

8 Kagan I-L. Shtudies vegn Yiddisher folksshafung. Z. 51. Amamms c6opHWKa TTPOXOZILT
Ha OpraHnn3oBaHHBIX JTHOTpadmyeckoir komuccueit IBO kypcax 1930-1931 r. aisa aktuBncToBs-
cobuparesieil posbKIOpPa, HA KOTOPIX M3YyYaIUCh pasHble (OJIbKIOPHBIE KoJuIeKnu. Ero texer
BOCCTAHOBJIEH IO MTPOTOKOJIAM 1 OITyOJINKOBAH OJJHON 13 carymiaresieil kypcos, Hexamoit dmreii.
[TepeBo/ ¢ uuIa aBTOPa CTATHH.

? Hamprmep, B cboprmke M. Kummnca «60 napoansix ecen» — 60 Folks-lider fun Z. Zeligfelds
un M. Kipnis kontsert repertuar / Gezamlt durkh M. Kipnis. Ershte teyl. Varshe, 1918. — ectb pas-
nent «ITecun B HAPOIHOM JiyXe», B KOTOPOM YKa3aHbl aBTOPbI CJIOB, & UHOT/IA U CJIOB, U MY3bIKH.

' Amzenwv 10. /. Tlo moBomy «EBpeiickinx HapoaHbIX mecerr» M. M. Bapmasckoro // Bocxoz.
CII6., 1901. Ne 18, 8 mapra. C16. 19-20. ITonemuka durens ¢ Bapmasckum n [lomom-Aneiixe-
MoM omybmkoBana n otkommentuposara A. C. Mpenkesnem B ¢06.: VI3 uctopuu eBpeiickoil My-
spiku B Poccun. Boim. 3. CII6., 2015. C. 284-335. Ilpeaucaosus x coopunkam Ilomom-Aneii-
XeMa U ero CTaThH, BBIXOAMBIIE HA UKIIE, B HTOH MyOJIMKAIMKU JaHbl B IEPEBOJI€ HA PYCCKU
SI3BIK.
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et cOopHUK apyroro aBTopa — ABpaama losbadanena. «Ykaszanue va Losbadanena
[PSIMO CMENIHO, — HEUCTOBCTBYET B OUEPEAHON CTaTbe JHIeNib, — BeJlb Peub UJET
00 0COOGEHHOCTSIX HAPOHOW MECHU, a He O TOM WJIM WHOM KOMITO3UTOPE, YTO BOBCE
He oiHO U To Xe. [la, nakonerr, ['ombadazen, B CymHOCTH, TAKOI JKe JIUJIETAHT, KaK
1 cam T. Bapmmasckmii»'!

K navany XIX B. Oauii Imurpueuy Iuresb (1868—1927) 6bi1 ©MEHUTHIM
My3bikoBe1oM. OH 3aBeI0OBAJT My3bIKAJILHBIM OT/IEJIOM B TazeTe «Pycckue BesioMo-
CTH», BBICTYIIAJ IIEPEBOIYNKOM U PEAAKTOPOM «My3biKaabHOTO ciaoBapsi» [ Puma-
Ha. Hakower, o corpyaundan ¢ C. Tuasbyprom u I1. Mapekom, TIaHUPOBaBIIITH-
MU C €r0 MOMOII[BIO BBIMYCTUTH OT/AEJbHON KHUTOI HOTBHI K U3JIaHHOMY COOPHUKY
neceHHbIX TekcToB. OIHAKO 3alaibuiBbie OOBUHEHUS BBIJAIOT B JHTEJIE YEI0BEKa,
MaJIO 3HAKOMOTO € TPAJAMIIMOHHON KYJbTYPOI alllkeHa30B. B CBOMX MOJIEMUYECKUX
CTaThsIX OH CChLTaeTcst Ha usganue [mH30ypra u Mapeka kak Ha oOpaserl my0JiKa-
MU eBPENCKUX HAPOJHBIX TleceH. B 9Toii KHUTe ecTh IPUIOKEHNE, B KOTOPOE KPH-
TUK He 3arjIsgHyJI (fa U He ¢MOT Obl IPOYUTATh €r0: BOCIIMTAHHBINA B PYCCKOTOBOPSI-
et cpene, JHTEIb He 3HAT UANINA). DTO MPUIOKeHUe cocTaBaero E. M. Bunepom
U CONEPKUT Hepequb umMmeBIuxcs B ¢hongax Asmarckoro myses VMmmepaTtopckoit
AxazieMun Hayk'> U3AaHuil eceH cTPaHCTBYIOMMX HeBIoB U Gaaxenos. Yalle Bee-
ro 970 Gporopbl Hebobioro hopmata (1/32 sucra), comepskalinue OT IByX-TPex
JI0 TPUTIATH TEKCTOB, MPUHA/TIEKABITUX OHOMY KOHKPETHOMY aBTopy. OHM meda-
TAJINCh ¢ KOMMEPUYECKUMU TeJISIMU, HO MTPUOBLIL TIPUHOCKIIA He CTOJIBKO UX MPO/Ia-
KA, CKOJIBKO BBICTYTIJIEHUST X cozjaTesieil. CaMu jke KHUXKKHA — Y3Ke MPOIIeIne
I[eH3yPY — CYIIECTBEHHO OOJIerYaii apTHCTaM TOJyYeHIe Pa3peleHnii Ha yCTPOoil-
CTBO KOHIIEepTOB "

Bce kaurn B nepeune Bunepa npuHaiieskaT KOHKPETHBIM aBTopam. BoJiee se-
CATKA U3 HUX MMEIOT B 3arojioBke cioBocodetanue <«folks-liders (mapommsie mec-
1n)'. Jlpyrue noBTOpsIONecs CJI0BOCOYETaHNS B HasBaHUAX: «<naye liders («HoBbIe
necuu» ), «farsheydene lider» («pasubie nmecun»), «idishe lider» (mecau na uaunie),
«lider far dem idishn folk» («mecuu mst eBpeiickoro mapomas ), «lider oyf prost idishe
shprakh» (<«mecnu ma mpocToM eBpeiickom s3bike»'”). Hakomer, ecTh HazBaHus,

" Suzenw 10./]. Otser Bapmasckomy // Bocxon. CII6., 1901. Ne 25, 12 anrpens. Ct6. 24.

2 B macrosmee Bpems MuctutyT Boctokosenernsa PAH.

' Tlompobree 06 atom cm.: Xazdan E. B. TlnchMerHoe 1 GecTiichbMeHHOe B TPagHIHORHON MYy-
3BIKAJIbHON KyJIbType amkeHa3oB // Hayunsnii Becthnk MockoBcekoit koncepBatopuu. 2013. Ne4
C. 141.

" Cwm., marpumep: Linetski I.Y. Der beyze marshalik. Satirishe folks-lider (22 lider). Odes:
L. Nittsshe, 1869; Tsunzer E. Tsen yidishe folks-lider. Ferfast mit di harmonia fun muzik begleytung.
Firte uflage. Vilne, 1891; Tsunzer E. Naye tsvelf yidishe folks lider. Ferfast mit di harmonia fun mu-
zik begleytung. Tsveyte ferfesterte un fermerte uflage. Vilne, 1899; Goldfaden A. Dos fidel: Zamlung
idishe folks-lider humoristishe und ernste. Farfast fun Avrom Goldfaden. Ershte heft. Odesa, 1883.
16 z; Dutchinsky A. Di maske: folks lider. Varshe, 1878. 66 s. (7 lider), u .11

> Cp: B XVIII Beke ropojicKyIo, MELIAHCKYIO INPUKY HA3bIBAIM <HOBEIIIINE IIPOCTOHAPOLHDIC
TECH».
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B KOTOPBIX YKa3bIBAETCST KaKas-I00 MOIYJISPHAsT TIECHSI, ¢ TIPUITUCKOI «a K Hel etle
CTOJILKO-TO TIECEH».

MbI BUIM, 4TO aBTOPbI CAMU HEPEIKO Ha3bIBAJIN CBOY IECHU HAPOOHBIMU. DHTEIH
He GBI BHAKOM C STUMU KHIKKAMU: OHU BBIXO M/ Ha uauiie. Ha cbopauk Bapiras-
CKOTrO OH 0OpaTh/I BHUMaHHUE [0 CTEYEHUIO HECKOJIBKIX 00CTOSTEIbCTB. Bo-TIepBbIX,
U3JaHue UMEJIO COJMUAHDIN BUA: OZHOBPEMEHHO BHIILIKM OOJIbINAs TeTPaLb ¢ 28 Tek-
CTaMWU TIECEeH U CO BCTYTUTeIbHO cTaTbeii [1lomom-Aseiixema u KpacBo ohopMIIeH-
HBIIT a1b60M ¢ HOTaMH K 5THM TiecHsIM'®. BO-BTOPBIX, T0J1 BBIITYCKA COBIIAT C BBIXOIOM
cboprrka I'mH3Oypra u Mapeka, ¢ KOTOpPbIMU COTPYAHIYaI DHresb. HakoHerr, THTy. I
6bL1 0(hOPMIIEH Ha JIBYX sI3bIKaX. BHU3Y 0OJIOKKH KPYITHO PYCCKUMU OYKBaMu OBLIO
Harnucano: «Mzeme (sic!) doabkeanaepy, a gajbliie — Oojiee MeJIKO: <T. e. EBpeiickue
HapoHble mecin M. M. Bapmasckoro (¢ Hotamu )». BeposTHO, HeMaioBaKHbIM OB
U MIMPOKUI PE30HAHC: B €BPEHCKUX KPyTax 00 9TOM U3/[aHUU 3arOBOPUJIH, YTO TaKIKe
BBI3BIBAJIO HEY/IOBOJILCTBUE KPUTHKA.

[Tpo6siema cocTosiyia B TOM, YTO JIJIST aBTOPOB €BPEHCKUX MECEHHBIX COOPHUKOB
cioBo «folks» («HapoHbIii» ) UMeso apyroe 3Hadenue. Haamuen Ha 067105KKe 00pa-
IIEHbI K MMOTEHIIHAIbHOMY MOKyHares 0. Ham coBepiieHHO MOHSTHBI 00€eIaHus Ho-
8bIX WU pasnvix TieceH (MHOT/A € YKa3aHUeM KaKOii-To 0COOEHHO TTOT0OUBITIENCsT).
Jlpyrue BapraHThI 3aroJIOBKOB cojep:kar mnpuararesibhoe «idishers, koropoe mpu-
HSTO TIEPEBOJIUTD KaK «eBpelickuii». OMHAKO — IPHU UCITOIb30BAaHNN OPUTHHATIBHOTO
mpudra — 9TO onpeeseHre BbINISAANT U3AUITHUM (0COOEHHO B BapUAHTE «IJIsl €B-
pefickoro Hapoay ).

B maHHOM KOHTEKCTEe HaAMKUCh COOOIIAET YUTATENI0, YTO KHUKKA HamucaHa
Ha UJUIIe, a He Ha JIPEBHEEBPEIICKOM, KOTOPBI MMEJ CTATyC SI3bIKA MUChMEH-
HOM KYJIbTYPbI eBpeeB. DTo He ObLI B TIOJHOM CMbICIe cioBa loshn koydesh (s13bik
MOJIUTBBI), TaK KaK €T0 MPUMEHEHNEe AaJeKO He BCEeT/la COOTHOCUJIOCH C PEJIUTH-
03HOH mpakTukoil. Ha meM Besn 7e0BYIO U JUYHYIO TEPENUCKy, THUCAJIN CTa-
TbU, MeMyapbl U ctuxu. «lloutu no 2-oit momoBunbl XIX Beka eBpelickuii aBTOp
TOJIbKO JyMaJ Ha Pa3rOBOPHOM S3BIKe, MICATD K€ Ha HEM OH CUMTAJ HUXKE CBOETO
JIOCTOMHCTBA», — noadepkusam Iuns6ypr u Mapek'”. Viaum se Gbl1 «IIpOCTO-
HapOJHBIM>, «He YUEHBIM> (MHOT/Ia €TO MMEHOBAJIN KAPTOHOM WJIN JIAXKe <UCTIOP-
4eHHOIl HeMeITKOil Pa3rOBOPHOI PeUbIo» '), — TO eCTh 9TO OBII A3BIK «IIPOCTOIT»,
«[IJIsT HApOZlay UJIU «HAPOJHBIIN». Bo3M0OKXHO, HEKOTOPBIE aBTOPHI, M3ABATU CBOU
lider o1 BIMSTHYEM NTPOCBETUTEHCKUX Uael (Hampumep, Beass 36ap:xkep, ObiB-
U OJJHUM W3 CTOPOHHWKOB lackanvi — eBperickoro llpocsemenus, — Taxske

'S Varshavski M. 1dishe folkslider (mit noten) / Mit a forrede fun Sholem-Aleykhem. Varshe:
druk fun Aleksander Ginz, 1901. 80 z. + Noten tsu di Idishe folkslider fun M. Varshavski [Hotbt
k EBpeticknm napogasim mecassm M. M. Bapmrasekoro]. 30 z.

"7 Eppeiickue napozmsie iecnu B Pocen. C. 11. Ha ipakTHKe JpeBHeeBpeiicKHil A3bIK B Y-
HOI TIeperucKe, MeMyapax MpojloJiKall yAep:KuBaTh CBoU 1o3uiinu /1o konia XI1X Beka.

'8 Cm.: EBpeiickne maposmsie meciu B Pocenn. C. 10.
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HA3BAJ CBOU TIECHU HAPOIHBIMU U JIAJI X TEKCTHI HAa UJIUIIE U B TIePeBOJIe Ha JIPeB-
neespeiicknii'”).

BsanmozameHseMOCTh XapaKTEPUCTUK «EBPEUCKUIT», «JIJIs €BPEMCKOro Hapo-
lla» U <HAPOIHBIN» MoATBepKIaeT obsoxkka coopruka A. Tombadanena «Judele»
(1903)*, Taxxke oopmIeHHas Ha ABYX S3BIKAX. BBepXy B OPUTHHAIBLHOM HallMCa-
Huu noazarosioBok racut: «Idishe lider oyf prost idisher shprakh» («Espeiickue
MECHU Ha MIPOCTOM €BPEICKOM sI3bIKe»; CI0BO folks oTCyTCTBYeT), a BHU3Y OH Iepe-
BeJieH Ha PYCCKUIT I3BIK Kak «Hapoduoie eBpeiickie TTeCH! Ha sKapromes. YyTh HIKe
yKa3aHo, 9To 970 counnenue A. ['onpaeradyanma (sicl).

O ToM, 4TO B eBpeiCKOiil Tpaauiuu onpesenerue folks mmeer 6osiee MuUpPoKoe
3HaYeHUe, CBU/IETEIbCTBYET OTBET Ha cTaTby JHress, AanHbiil [[lomom-Anetixe-
MOM: «¥Y Hac UMEHYIOT “HapOJHBIMHU TIeCHAMU BCe TECHU, HAMCAaHHble Ha TTPO-
CTOM HapPOJHOM $I3bIKe, YTO 30BETCSI JKAPrOHOM, M WM3J/[aHHbBIE JIJIS HAapojaa. JTO
He Gojiee yeM oredyaTKa, MPUIKUBIIASICS C TOAaMK: BMECTO “TieCHU Jijisi Hapoja”
numryT “Hapoxubie mecun”»>'. Ilncarens Takke obpallaeT BHUMaHHE Ha TO, 4TO
B IIPUBOAMMOM Kak oOpaserl coopuuke ['mu3Oypra u Mapeka HameyaTaHa — IO/
BU/IOM HApOJAHOI — ero coOCTBEHHAsl TeCHs, U OCHOBATENbHO YPE30HUBAET OII-
nonenta: «Yuras Bairy pereHsuio, TOCIOAMH JHTeJb, MOKHO TOJyMaTh, UTO
BapmiaBckuii — GOJIBIION KOMIIO3UTOP, a BbI, ¢ GOKbEH TTOMOIIBIO, — €r0 MYy3bl-
KaJbHbI KPUTHUK. Bbl pazpakaerech TakKMM I'HEBOM U SPOCTbI0 — TOCIOAU CIIACU
n coxpanu! Bbl mounTaeTe 3amUTUTL €BPEHCKUX HAPOJ OT TeceH BapimaBckoro
<..>. Ckaxky BaM, roCIioJIiH JHTeJb, B Balllell IJTaMeHHOW PeleH3Un BbI, O] TO-
psSIYyI0 PyKy, HEMHOTO TiepeOpasii Mepy U IIPOU3HECIN HECKOJIBKO CJIOB, KOTOPBIE
BaM He CJIe[[0BaJIO TPOU3HOCUTH. Huuero, GbiBaeT, BBIPBIBAETCS TAKOE, YTO JIyUIIe
OBl He BBIPLIBANOCh!» >,

WcTopus mokasana nmpaBoTy u XyaoskectBeHHOe uyThe [[lomom-Aneitxema: mecan
BapimaBcKoro paciieBaoTCst MOBCEMECTHO, HEPEIKO NX MCIIOJTHSIIOT U MyOJHKYOT 6€e3
yKazaHui aBTopcTBa. MOXKHO OTCIEUTH HEKOTOPHIE M3 BapUATUBHBIX M3MEHEHU
WX TEKCTOB U MEJIOJWH, a MHOT/IA ¥ 3aMeHY TTOCTeHUX. 3aKOHOMePEH BOTIPOC: MO-
JKEM JIX MBI CETO/[HSI HA OCHOBAHUY CYIIECTBYIOIIUX KPUTEPUEB OTHOCUTD TH ITECHU
K HapOJIHBIM?

B navasne XX Beka B Poccuu 910 onpejiesienvie MMeJIo B TEPBYIO OUEPEIh HATHO-
HAJTMCTUYECKYIO OKPACKY W COYETANOCH C TPUJIATATENbHBIMU <«UCKOHHBINY, «MTOJ-
JIMHHBII», <MCTUHHBII», OJU3KUMU OBLIM TOHSATUS <TJTyOUHHBII», <[IPEBHUN» MU
«CTapuHHBI». To ecTb OHO BBICTYIIAJIO B POJIU KAY€CMBEHHOU OTIEHKU SBJICHUSL.

" Ehrenkranz-Zbarser W. Makel-Noam. Volkslieder. In polnisch jiidischer Mundart mit
hebriischer Uebersetzung. Erstes Heft. Lemberg, 1869.

0 TlepBoe maamme aToro cbopHmKa BEILIO B 1868 1.: Goldenfadim A. Dos iudele: Idishe lider
oyf prost sprakh. Zhitomir, 1868. Ero 06.10:kka ohopMiieHa TOJIbKO Ha UAHUIIE.

' TIut. o mepesony A. @penkens B kA.: 13 uctopuu espeiickoii Myssikn B Poccnm. Boim. 3.
C. 307.

22 Tam xe, c. 314-315.
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OG6HapyskeH1e HaIIMOHAIBHOTO IILJI0 Yepes TY WU UHYIO mpaounuio, KOTopasi perpe-
3eHTHPOBANACH KaK aKCHOJIOTHYeCKas (I[eHHOCTHAS ) /IS TAHHOMH KyIbTyPhI-.

Cornacno U. Tepuepy, Ha TPyZbl KOTOPOTO B 3HAUUTEJIBHOU Mepe OPUEeHTUPO-
BaJlach poccuiickast (POJbKIOPUCTUKA, MOJJTUHHAS HAPOAHAS 033U POKIAETCS
B HeJpaxX HapOIHOI JKU3HU, — ee HeOOXOIAMMO OT/IAENUTh OT «KHVKHON» KYJIbTYPHI.
«KHmknpiM» 1711 eBpeeB, 0JHO3Ha4HO, ObLT apeBHeeBpeiickuil. COOTBETCTBEHHO,
SI3BIKOM €BPENCKON Hapoonoti necHn Ol ipusHaH uauir. «IlecHu HapoaHbIE CyIie-
CTBYIOT JIUIIb HA TOM $3BbIKE, Ha KOTOPOM TOBOPHUT M MBICTUT HapOIHAS Maccay, —
yreepxaan C. Iunbepr™.

MysbikaHTaM, TPHHABIIMMCS cOOMPaTh, 06pabaThiBaTh M WM3/aBaTh MeCcHH,
BCKOpE CTAJIO MOHATHBIM, YTO S3BIKOBOTO KPUTEPHS HEOCTATOYHO, a TIOHATHE <HA-
POMHBITI» — BeChbMa PACIJIBIBYATO W BHICTYTIAET, CKOpee, Kak Jo3yHT. OHM, Kak U UX
KOJLJIETH, 3alUChIBaBIIIIE pycckue mecHu (Hanpumep, E. JImHeBa), MCKaIN «IUCThIE,
«He3aMyTHeHHbIe» 00pasiibl (hosbKIopa. X TPEBOKUIO OOJIBIIOE KOJTUIECTBO 3aUM-
CTBOBAHUN U «4y:K/IbIX HacjoeHuii». B 1915—1917 rr. na crpanumax raser «Paccsers
u «EBpeiickas nenesnsi» pasropedics criop Onus duresns u Jlazaps Camuickoro. Oc-
HOBHOM BOIIPOC Ha TOT pa3 3BydYas TaK: HACKOJBKO MOKET OBITh IEHHOM ObITOBasT
HeCHsI Ha UJIIIe, KOTOpas Kasajiach 6oJiee MoABePKEHHOM HHOHAIMOHAIBHBIM BJIUS-
HUSIM, B CPAaBHEHWH ¢ MEJIOUSIMU CHHATOTATBHBIX MecHoneHni. O1Ha U3 moCaeTHUX
PEeIUIMK-CcTaTeil B 9TOM CIIOpe TPUHA/IeKaNa aHoHuMYy, nojnucasiiemycst Unikus
1 Ha3bIBaBIEMY ce0s1 «HETOCBSIEHHbIM»>. «[lopa yske B HAIMX MECHSX OTJINYATh
TBOPYECTBO HAPOOHOE OT MACCOB8020, — TIPU3BIBAT OH. — <..> Macca ecTh TOJIbKO (u-
3udecKas BUANMOCTD HapOa, BO BCIKOM CJIydae, TOJbKO YaCTHYKA HAPO/ia, — a TBOP-
yecKuil [yX HapoJia He Beera OOUTaeT B YaCTH 11eJI0r0» .

Heonnokpartro o6pamiaics k atoii mpobieme .-JI. Karan: «He Hano 3a6biBath,
4TO HapoJ He pa3bupaercss B TOM, Kakasl IeCHsl HapojHas, a kakas Her. OH moer
BCE, YTO TIOETCST U YTO MOJKET IEThCsT, M OyeT 3ab Iy K/IeHUeM Ha3bIBaTh BCE MMECHH,

% Cm. 06 atom: Kmounuxosa E.B. CTpaternn HalMOHalM3alMM B PYCCKOH My3bIKalbHOL
KyJsibType BTopoii nomosunbl XI1X B.: Muds n cumsossr // PAX SONORIS: ncropus u coBpemen-
HoCTh. Boim. 3. Actpaxans, 2009. C. 166—179.

* Iunéepe C., Kannan H., Posanec C. Ilecnn napomusie // Epeiickas smimkonens: CBox
3HAHUIT 0 eBPEiCTBE U €ro KyJIbType B IPonuioM 1 HactosiieM: B 16 1. T. 8. M.: Teppa, 1991. Ct6. 144.
(PenpuntHoe uzpanue CII6.: O6-Bo st Hayy. eBp. 3/, U u31-8o bpokrays-Edpon [1908—1913]).

% Cobuparesnbekas paboTa cTasa OHIM U3 BAKHEHIINX HAIPABICHUN JIEATeNLHOCTH 06pa-
3oBarHoro B 1908 r. O6ecrBa espeiickoil HapoaHoit Mysbiku B [lerepOypre. 10. Duresb Bore
B MOCKOBCKoe oT/iesienne ObiecTsa.

% Unikus. Bexoanan (Iocaenmee cioBo nenocssmennoro) // Espeiickas nemens. 1917. Ne 1
(3 stuBaps). C. 36—37. [TosTOpHO c110p 01yOJaMKOBaH ¢ peaucaoBueM 1 Kommertapusamu JI FO. Ty-
pasibHUKa B cOopHUKax: 13 ucropun espeiickoii mysbiku B Poccun. [Bsi. 1.] CII16., 2001. C. 119—
164; 13 ucropuu espeiickoit Mmysbiku B Poccun. Boiir. 3. O61ecTBo eBpeicKkoii HapoHON My3bIKK
B [Terepbypre (1908—1921): Crosetue cuycrs. CII6., 2015. C. 336—340. [Ty6aukaTtop npeamoa-
raet, 4To 1oz ncesgoHuMom Unikus B criop BeTynust nucaresib, aTHOrpad), 001ecTBEHHBIH AesiTelb
Cemen An-cknii (Ilnoiime-3ansa Panmonopt, 1863—-1920).
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T0IOIKECs B HAPO/IE, KaK cTapble, TakK 1 HOBble — HapOAHbIMU»> . Karan HacToiYnBO
MOBTOPSLJI, YTO COOMPATH CJIEAYET CTAPUHHBIE TECHU W CKA3KU, OT/EJIsIsI TIPOM3BeIe-
Hus 6a[XeHOB U COBPeMeHHBIX counnuTeneii™. B perensun na cbopuuk I11. Jlemana
«Arbet un fraykhayts», comepsasimmii paboure 1 PeBOMIOIMOHHbIE TIECHU, OH MO/I-
YEPKUBAJ: OTCYTCTBHE CBEACHUN 06 aBTOpe He MOKET aBTOMATHYECKH BECTH K MPHU-
YHCJIEHUIO TIECHU K KOPITYCY HAPOHBIX: «DTO MOKET OBbITh HACTOSIIHIT (hOJBKIIOP,
6aIXOHCKHIA, IECHST B HAPOJHOM J[yX€ N3BECTHOTO aBTOPA MJIN JKe COBEPIIIEHHO HEBe-
JIOMOTO BHIIeIIeTa, HeBIa BoieBuei...»”. OaHako aHam3upys cOOPHUKM caMo-
ro Karana, patoBasiiiero 3a ayTeHTUIHOCTb COOMPAEMOTO MaTepHasa, Mbl TO U JIEJIO
HAXOUM 06pPasIIbl, KOTOPbIE MOTYT ObITH OTHECEHDI K TPAAUIIMN GPOep3UHTepoB™.

B eBpetickoii (hOTBKIOPUCTUKE, B OTJIUYHE OT POCCUIICKOM, COIMOJOTHYECKAs
OKpacKa MOHATHS «HAPOAHBII» (= MacCOBBIH, TIOMYJISPHBIN) He TlepepacTasa B TOJN-
THYECKYIO (KJIACCOBYIO). DTO OBLIO CBSI3aHO C OTCYTCTBHEM KJIACCA KPECThSIHCTBA, Pas-
MBITOCTBIO COIUATLHO-OTPEIeJIEHHBIX KPUTepHeB (TIOPTHOM, CATIOXKHUK, TOHTAPh — 3TO
He paboune, a PeMECJCHHUKHM, TO €CTh «MEJIKHEe COOCTBEHHUKI», K TOMY K€ OHU MOTYT
nozpabaThiBaTh MEJIKOI TOProBJIeii, UTpoil Ha cBajbOax u T.11.). He cooTBeTcTBOBAMA
«3aJTaHHBIM TIapaMeTpaM» IUPOKO PACIPOCTPAHEHHAS TPAMOTHOCTD: «HE HAPO/IHBII»
JIPEBHEEBPENCKUI SI3bIK B TPAJAMIIMOHHOI OOIIIMHE Ha TOM WJIK MHOM YPOBHE 3HAJIN BCEe
masbunki. OCHOBHOE €BpeiicKoe HaceseHne ObIJI0 COCPENOTOYEHO HE B ICPEBHSIX, a B
ropojax u wmemiax (Mecredkax ). Takum o6pa3oMm, ¢ caMoro Hadasia 0TOop MaTeprala,
HO/IIA/IAIONIETO MO YiKe BhIpabOTaHHbBIE B PYCCKOI (DONBKIOPUCTHKE KPUTEPUH, OBLT
dakrrueckn neocytniecTBuM. OTCYTCTBOBA TIPUBBIYHbBII HAOOP TIPHYPOYEHHBIX KaH-
POB rOZI0BOTO 3eMJe/iesibyeckoro nnkia. He cynecTBoBamo oTnaneHubIX, TIIyXuxX MecT,
rjte ObI COXpaHsIIACh «4ncTast» (B HOHUMAHUU COOMpATeIeil TOro BpeMEH! ) TPaIHIIHSI,
He TPOHYTas [[UBUJIM3AIINEN ¢ ee IyOUTeIbHBIMU BHEITHUM BIUSHUSIMI.

Emte omuu kpurtepwii, He cpabaThIBABIINN B OTHONIEHUN AITKEHA3CKOW MeceH-
HOU KyJbTYPbI — KoJlekmusrocms. M. beperoBckuii oTMedast, 4To eBpelickue ecHI
HE MeJINCh COBMECTHO (MCKITIOYEHUSIMU OBLITN MAPauTyPriTdyecKue MeCHOIeHNsT — Xa-
CHJICKHUE HuzyHbl N CyOOOTHUE 3MUpec, 2 B PEBOJIIOIIMOHHBII TIEPUOJ — TIeCHU GOPHObI

" Kagan I.-L. Dos idishe folkslider // Kagan I.-L. Shtudies vegn Yiddisher folksshafung...
7.10.

% Cwm. B ToM ke ¢6. crathu: «Folksgezang un folkslid» («Hapoztoe nenne u napoanas mec-
Hs1», ¢. 54—68), «Folkslid un folksshtimlekh lid» («Hapoanas nects 1 11ecHsi B HAPOJHOM JLyXe», C.
194-201), «Vegn dem folkslider fun a literaturishn opshafn» («O HapoaHoii necte jurepaTypHoro
npoucxosxkaetus», ¢. 202-209), «Populer oder nit keyn folklore» («IlonyssipHbiii, HO He Hapo/-
HBIH», c. 210-214) u 1p.

* Kagan L-L. Folksgezang un folkslid // Shtudies vegn Yiddisher folksshafung... Z. 55. (Pe-
TIeH3WsI BIiepBbie onmybamkoBana B 1926 1.)

* Bponepsunrepsl — 6pojsane TeBIHL 1loHauary Tak HaseIBAJIM TPYIITY BO IIaBe ¢ Bepmom
Bpozepom (1.e. Bepiom us Bpoxn, Bocrounas Tamuuus). Brocieacrsuu 6poaepsutrepamu (T.e.
nesiamu U3 Bpo/) craim HasbiBaTh eBPEHCKUX OPOSUMX APTUCTOB HE3ABUCKMO OT MECTA UX T1PO-
ucxoxaenus. Ilogpobuee 06 aToit Tpagunmm cm.: Xasdan E. B. Tpagnimn 6pofep3uHrepoB 1 alrke-
Ha3CcKuit mecenubIii hombkaop // Tpaantmonnas Kyabrypa. 2011. Ne4. C. 44—-57.
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u conporusiienus ). VcciemnoBaresb CBA3bIBAI 9TO ¢ OTCYTCTBUEM CUTYalUi, 00beu-
HSIONIUX JIfo/ieil B OOJIbIINE TIOCTOSTHHBIE KOJUIEKTUBBI (ITOCHIETKN OCEHHE-3UMHEro
[epHro/ia, PUTyaJibHbIe TIECHU U JIeICTBA, CBSI3aHHBIE C 3eMJIE/IETbUECKUM KaJleH1a-
peM 1 T.IL), B KOTOPBIX MOIJIU GbI chOpPMUPOBAThCs T0A00HBIE KaHpbl . VHAMBY-
JyaJbHOE WCTIOMHEHHeE efe (GoJiee aKIEeHTHPOBAIO aBTOPCKOE HAYAJIO: KaK TIPABHUIIO,
co3JaTeIb IIeCEH CaM e3[UJI [10 MECTEeUYKAM, MCIIOAHSs X, TakoBbl ObLiu 6podepsu-
2epvt (Bepn Bpoziep, Beasa 36apskep™ u 1p.), a 3aTeM UX MIPUMepPY HOCIeI0BaIN JPY-
riue — Muxu Fopmon (1823—-1890), dsmokym Ilynsep (1835-1913), Anrep Durir-
30H (1842 wim 1848-1922), Conomon HImysesuu (1868—1943), Aapon Jlebenedd
(1873-1960). HekoTopbie 13 aBTOPOB OBLIM U3BECTHBI KAk 6adXeHwl, IPyTHe MPUCO-
eIMHANCH K TeaTPAJIBbHBIM TPYTIIIaM WJIA CO3/IaBAM CBOU, @ HEKOTOPBIE TTPOCTO CO-
TPYAHUYAIH C TeaATPAMK U [TUCAJIH JIJISI TOCTAHOBOK — Hanpumep, ABaam losibidaen
(1840-1908), Mopuexaii Tebuprur (1877-1942), Ilonmom Cekynma (1894—1974),
Conomon TTpusament (1889—-1973). Ho 6biin cpean HUX M 3aHUMABIINECS HETBOP-
yecknMu ripodeccrsimit. COXpaHUINCh CBUIETEIHCTBA O TOM, Kak MmeJl COOCTBEHHBIE
necuu yuutenab 3eruk bapauuesep (1903-1937). lmepre Kaueprunckuit (1908—
1954) yunicst Ha sutorpada, mocsie BOIMHBI paboTaj B My3ee, BeJl aKTUBHYIO 001iie-
crBeHnyio pabory. Mapk Bapmasckuii (1848—1907) ObLI IPUCSKHBIM IOBEPEHHDIM,
a TIeCHHM T1eJT 10 MPochOe APy3eil M 3HAKOMBIX, 3aBepliiast TAKUMHU UMITPOBU3UPOBAH-
HBIMF KOHI[EPTaMI MHOTOYHCJICHHbIE CHOHUCTCKIE Beyepa, COOPaHUsT U TUCKYCCUH.

[IpakTruecku MOBCEMECTHO PEYUb UIET O 8bICMYNJEHUSX OTHOTO YeJOBEKA Mepe/
JIPYTUMH, XOTsI U He BCET/Ia CO CIleHbl. To ecThb mecHs Ha WAKIIe co3/iaBajiach U CyIe-
CTBOBAJIA B YCJIOBUSIX UHOTO, Y€M, HATIPUMEDP, CJAABSTHCKUN (DOJIBKIIOP, THUIIA UCTIOJIHU-
Tembekoro obuienus™. IleHne He MepexoAuIo B MaCCOBOE, U BBICTYIIAIONINIT He cTa-
HOBUJICSI 00HUM U3 TIOIOINX (3aMeBaJIOi, COJIMCTOM, TOJI0COM U3 Xopa). HoBas mecHs
yCBamBaJiaCh, HO He MPUCBaUBasach JiiogabMu. OHU — aKTePhl, TEBI[bI U IPOCTO CJIy-
maTeJ I — 3alOMIHAsT TOJIOOMBIINECST TECHU, HAMEPEHHO WJIN CJIYYailHO BapbUPysI
B HUX TEKCT W MEJIOJINIO, BO MHOTHX CJIydastX COXpPaHsIM UMEHA X aBTOPOB.

Psin m3BeCTHBIX CErojiHsl UMEH CO3/IaTesiell leceH Ha WNIle OXBAThIBAET Iepu-
O/l 3HAYMTENILHO JIoJIee CTOJIETHsI. ATPUOYTHPOBATh HEKOTOPbIE TIPOU3BEIACHUS TI0-
MOTAIOT yIIOMSIHYTble HaMU JIellleBble KHUKEYKU C TEKCTaMHU, KOTOpble 00Jerdasm

*1 Cwm.: bepezosckuii M.Sl. MysbikaabHble BHIPasuTETbHBIC CPECTBA eBpeiicKoi HapomHoil
necan // VickyccTBo ycTHOMN Tpaautnn: uctopudeckas mopdosorus: K 60-metuto 1. 1. 3emiios-
cxoro: Céopuuk crareit. CIT6., 2002. C. 200.

* Bepn Bpoaep — Bepr Maprymmc (Berl Margulis, 1815 nni 18171868 wm 1886), cunra-
€TCsl OPraHNU3aTOPOM OJ[HOI M3 MEePBbIX Iy Opoasunx nesios. OnHuM U3 GPOAEeP3UHIEPOB ObLI
u Bessen 36apikep — Benbsimun-Boand Ipenkparnt (ym. B 1883).

* M. Beperosckmii, kpaTKo aHammsupys cobpamms M. KimmHica, ykassIBat, 4To MHOTHE OITy6Ti-
KOBAaHHbBIE B HUX [IECHU, BEPOSITHO, B3SIThI CO CLIeHbL. B KauecTse j0kazaTe/ibecTBa yueHbIi oOpaliiaj BHU-
MaHue Ha HaJIM4YKe B HOTMPOBKAX /UIMTEIbHBIX T1ay3 (MHOT/IA B HECKOJIBKO TAKTOB), CBU/IETEbCTBYIO-
IUX O HAJIMYUKU MHCTPYMEHTAIbHOIO CONpoBoskaeHus. Beregouski M. Tsu di ufgabes fun der yiddisher
muzikalisher folkloristik // Problemes fin folkloristic. Zaml. 1. Kiev; Kharkov, 1932. Z. 94—145.
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aBTOPaM YCTPOHNCTBO KOHIEPTOB. U Bce e 32 HEMHOTMM MeHee TTPOI0JIKUTETbHOEe
BpeMsi (hOJIBKITOpHCTaMU GBI COOPaH OTPOMHBII KOPITYC TIeCeH, COYNHUTENN KOTO-
PbIX HEM3BECTHBI. [IpU 9TOM 3a/105KEHHBIN B 9TUX MECHSIX TUTT HCIIOJTHUTEIBCKOTO 00-
teHnsi 6JIM30K, @ MHOT/IA M SIBHO OTCBIIAET K TOH 5Ke OPO/IeP3NHTEPOBCKO#T TPAUITNN.

Ha nane Bce mecnn aToTo psia — U Te, aBTOPHI KOTOPBIX U3BECTHBI, U T€, YTO MBI
HEe MOKeM aTpubyTHPOBaTh, — ObLIO IPUHATO HasbiBaTh folks-lider. Moskem Jiir Mbr
MO-PYCCKU TIPOJIOJIKATH HA3bIBATh UX HAPOAHBIMU (HAIIPUMED, OTOBAPUBAsT PA3HUILY
B MOHUMaHUM TepMuHa)? M HeoOX011M0, OCHOBBIBASICh Ha BEChMa HETIOJHBIX CBE-
JEHUSX, OTAENATH «aBTOPCKUE» TTeCHU OT OCTAIBHBIX ?

[Ix. JTobdaep oTHOCUT yrmoMrHaeMble HAMU TTECHU K €BPEUCKON nonyaspHotl My-
3bIKE, CYIIECTBOBABIIEN, KAK OH MOJIAraeT, Hapsily ¢ HapOIHOIL. «IT0 Obljia COBpEMeH-
Has KOMMepuecKas My3blKa, HalTnCaHHas TaKMMHA KOMTIO3UTOPaMH, Kak BapriraBckui,
KOTOPBIE JIAIIb UMUMUposaiu hoIbKIOPHYIO Ky IbTypy. I1opoii aTu fBa siBierus GbLI0
CJI0KHO Pa3/IMUUTL», — MPU3HACT HCCIe0BaTe b . DTa MO3UIHs TOKE UMeeT CBOIO
MICTOPHIO: Ha 06JI05KKe 0IHOTO 13 BhITeAnmx B Hpio-Mopke c60pHIKOB Tiecer DJ1io-
kyMma IlyHsepa Haanuch (eBpeiickum kazpatHbiM mpudrom) «idishe folks-liders me-
peBe/ieHa Ha aHrniickuii kak «Popular Songs». ITo-BuanMomy, peakTOpbI CTapasIich
yiTH OT TPOGJIEMbBI COBMEIIEHVSI UMEHI aBTOPA ¥ CIOBOCOYETAHISI «<HAPOIHAS [IECHST».

B espeiickoii poapkmopuctrre 1920-x rT. mpo3ByUas rojaoc, KOTOPbIH, TTO-BUA/HI-
MoMmy, Tak u He ObLT yeabiman. V. Tombabepr B crathe 1926 . Hamucart, 4to aHo-
HUMHOCTb, BHETTEPCOHATBHOCTD (hoJIbKI0pa ABIsteTcss MudoM. TouHo Tak ke Mmudom
OH CYMTa/I HE3aMBICIOBATOCTD, IIPOCTOTY M HEMOCPEACTBEHHOCTh HAPOHOI TIecHn™ .
DakTuvyecku aBTOp 3aTPOHYJI siBJieHue, Kotopoe Brocenactsun M. U. Crebnmn-Ka-
MEHCKHUIT OTIPEJIEJINIT KaK «TPAHUYHBIH (hOIBKIOPY> WU OSLKAOP C OCOSHAHHBIM A6-
mopcmeom™. Ho Ko BpeMeHM MOSIBJICHUS cTaTeil U KHUT, IOCBSAIMIEHHBIX 9TOMY BO-
mpocy, eBpetickas GoapKIopucTuka B Poccuu, 1Mo cyTH, mepectaja CynecTBOBaTh.

- Jloghgpaep /1. YOmrit DHTeNs U pasBUTHE eBPeiickoro My3bIKaTbHOTO HaIfroHa imaMa // 13 we-
TopuK eBpeiickoii Mysbiku B Poccun. Boin. 2. CII6., 2006. C. 257. Cp: C. Bunuk oGpaiiaer BHUMa-
HIT€, YTO B AHTJIOSI3BIYHBIX cTpaHax, ocoberno B CIITA, cyiecTByeT kommepueckutl ;Kaup, nMeHy eMbIi
«folk music», KoTopbIil He coOTBETCTBYET TIpeaMeTy usydenus poabkaopuctos (Winick Stephen D.
Folklore and/in Music // A Companion to Folklore. Singapore, 2012. P. 467). ®opma oy isipHoit
(1 1mMpe — MaccoBOI) KyJIbTYPbl — HE aHTATOHUCTHYHA KYJIbTYPe TPpaauiiMoHHol. OTIUIHbBI ajpe-
caThl: BTOpasi 9THOLEHTPUYHA, TOT/Ia KaK [IepBast KOCMOTIOJIUTUYHA, CIIOCOOHA IPEOI0JIeBAaTh dTHUYE-
ckue Gapbepbl. TepMUH «II0IyJIsIpHAst> YKa3bIBaeT HA apeasl PaCIPOCTPAHEHMsT, HEPEIKO OH CBsI3aH
TaksKe ¢ hopMaMu pacpoCTPaHeH st TyOJIMKaIMel, 3aIIMCSIMU Ha TJIACTUHKAX W IMCKAX U T. IL.

* Goldberg I. Bamerkungen vegn poetishn shteyger fun yidishn folklor // Tsaytshrift. Band I.
Minsk, 1926. Z. 105.

% Cwm., manpumep: Cmebnun-Kamencxuii M. M. TIporcxoskaenie oa3uu cKaibaoB // CKanam-
HaBckuii coopuuk. Boi. 3. Tammun, 1958. C. 175-201. O pasHbIX THIIAX aBTOPCTBA B COOTHOLIEHUU
C COBPEMEHHBIM MOHUMAHMEM ATOTO TEPMHUHA CM. IJIaBy «Mud n craHoBiIeHne JUUHOCTHY B KH.:
Cmebnun-Kamencrkuii M. M. Mud. J1., 1976; Cmebaun-Kamenckuii M. M. @onbkiop u aureparypa:
(o61ime BbIBOABI U3 yacTHOTO Matepuana) // Ussectuss AH CCCP. Cep. surt. u s13. 1972, T. 31.
Boimn. 3. C. 248-255. Cp. TakKe MO3MIMIO COBPEMEHHBIX HeMelKnX (oabkaopuctos: Bendix R.F.
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OueBuaHO, YTO TEPMUHOJIOTUS, TPUHATAS B COBPEMEHHON (DOJbKIOPUCTUKE,
HE TIOXO/NT JI7ist PabOThI € TIECHSIMU Ha UMIIE. B TpaguIIMOHHON Ky/IbTypeE allikeHa-
30B OKa3bIBAIOTCSI HECOOJIO/IEHHBIMU JIBa OA30BBIX KPUTEPHS: AHOHUMHOCIL U YCM-
HOCMb, HO TIPU 3TOM COYMHEHUS TPOJI0JKAIOT JKUTh MO 3aKOHAM HapOIHOTO TBOP-
YecTBa, BBITIOJNHASA BakHelne (yHKIINNM HAPOAHOHW TecHU. [7aBHOE ke, 9TO aTh
[ECHU — HE3aBUCUMO OT TOTO, U3BECTHBI JI ABTOPBI, 3a(hUKCUPOBAHBI JIK TEKCThI
n Mesonu (B HOTaX, HA BOCKOBBIX BAJWKaX, B (PUJIbMaX MJN HA MJIACTUHKAX) — CO-
XPaHIOT TIACTUYHOCTD, CBOMCTBEHHYIO KUBOMY (hOJIBKIOPY. BapuatuBHOCTh TIpH-
cyIa Kak TekctaM (oauH us mpumepos — necHs [osom-Aneiixema B coopruke I'nms-
Gypra u Mapeka), Tak 1 Mestousim. V1 3/1ech MbI BBIXOUM Ha €I1le OfIHY TTpobJieMy.

Korza peub uziet o mecHsix, TO MoJi TEPMUHOM «(POJIBKIOP> MOKET TIOHMMATBCS KaK
ob6sacTb umooriu (¢ 9TON TOYKK 3PeHHsI TIECHU Jallle BCEro U PaccMaTpUBAIOTCS)
WM Kak 00/1acTh aTHOrpaduu 1 conmanbHoii (KyIbTypHOI ) anTporosorun. MosbKiio-
PHCTUKA «B ITMPOKOM CMBICJIE»> TI03BOJISIET YUYUTHIBATD MY3BIKAJIBHYIO COCTABIISIONLYIO
IleceH, a TaksKe THII UCIIOJHUTENBCKOTO OOIIEHHs, KOHTEKCT MX ucroaHerus. s my-
3BIKOBEIA BAKHO HE CTOJBKO COOTHECEHNE TIECEHHOTO TEKCTA C SI3bIKOM U JIUTEPATY PO,
CKOJIBKO TEKCTa MY3bIKAJILHOTO — C OIpe/ieJIeHHbIMU (hOPMAMU MY3BbIKAJIbHOTO MbIIII-
JICHVSI, W, COOTBETCTBEHHO, TAKIKE C JIUTYPTUIECKOM 1 TPOhECCHOHATTBHON MY3BIKOH.

To ecTb, aBTOPCTBO AT TIECHU C TOYKW 3PEHUS «Y3KOTO» (DOJBKIOPHUCTA — ITO
aBTOPCTBO ¢JIOB. /[Jis My3bIKOBe/a JKe TepBUYEeH MY3BIKAIbHBIN TeKCT (OT KOTOPO-
T0 TIOJTHOCTHIO abeTparupyercst husiosor). B cBoio ouepeib My3bIKaIbHbII (HOJTBKIO-
PHCT cJIOBA 3aMTACHIBAEMBIX IT€CEH TaK WM MHAYe YIUTHIBAET, U MBI HEPEIKO BUUM,
YTO KJIaccUUKAIMSI TPOU3BEIEHUN OCYIIECTBISAETCS <O COAEPKAHUIO», TO €CTh
HUMEHHO 110 BepOaIbHbIM TEKCTaM.

WTax, 4To Xe Mbl MOHUMAEM TI0JI aBTOPCTBOM — COYMHEHWE TEKCTOB, MY3BIKU
WJIA ¥ TEKCTOB, W My3bIKU? KomHeuHo, cpa3y BcmoMUHaeTCsT (hOpMyJia; «CI0Ba TaKo-
ro-TO, My3bIKa HapoHast» (Mim Hao60poT). BosbMeM jiiist ipuMepa MecHIo Ha CTHXH
HEKOETO TI03Ta, T/le aBTOP MY3bIKU HensBecTeH («M3-3a ocTpoBa Ha cTpeskeHbs /M.
CanmoBunkoBa, «CaBroe Mope, cBsaniennbiit batikany JIm. JlaBbiiosa u T.11.), — Ipo-
JOJ;KaeM JIU MBI Ha3bIBaTh MeCHIO HapoaHoi? Ecam ma, — 3HaUWT 11 9TO, 9TO aHO-
HUMHOE a8mopcmeo MY3vlKU SIBJISIETCST ONIPEIEJISTIONUM KputepreM? B rniporuBHOM
cJIy4ae MbI TOBOPUM <IT€CHS TAKOTO-TO KOMIIO3UTOPA Ha HAPOIHBIH TekeT». [Tomyda-
€TCsI, UTO aBTOPCTBO TIECHU B I1€JIOM OIPENIEISIETCS aBTOPCTBOM MY3BIKU.

Ternepsb jke MOCMOTPUM Ha 3TY TPOOIIEMY ¢ TOUKH 3PEHUST AllTKEHA3CKON TPaAUIINH,

Yurast HoJeMuKy JHresist 1 BapiuiaBckoro, Mbl IIOHMMaeM, 4TO DHTeJb oOpatial
BHUMaHIE B IEPBYIO OUepe/ib Ha My3bIKY (OH ITyCKaJICA B PACCYK/IEHUS O JIajlaX, PUT-
MUKe, TAHIIEBATHHBIX JKaHPaX, TADMOHUYECKOM COTPOBOXKIEHUN), Torma Kak Bap-
MABCKUI cunTas cebst IIaBHbIM 00pa3oM aBTOPOM TEKCTOB, KOTOPBIE TAK WU WHAYE
notorcst. OH He 06paTHI BHUMAaHMS HA YIIPEK B 3aMMCTBOBAHUM HEKOTOPBIX MEJIOIHIT

From Volkskunde to the “Field of Many Names”: Folklore Studies in German-Speaking Europe
Since 1945 // A Companion to Folklore. Oxford, 2012. S. 364—390.
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U TIPU 9TOM TOSICHSLII ITPOCTOTY aPAHKUPOBKH TEM, YTO «PeUb II1J1a O NOObICKAHUU JIET-
KX MOTHBOB, MEJIO/INI, KOTOPbIe TAPMOHUPOBAIN ObI COOTBETCTBEHHO BHYTpEHHE-
MY COZIEP/KAHMIO TIECHU U COXPAHU/IN Obl eBpeficKuil KoJopuT, 1 ToabK0» . To ecTh,
Ha TIEPBBII B3TJIA/I, B €BPENCKON TPAAUIINN aBTOPCTBO OIPEENSETCS 110 TIECEHHOMY
TekcTy. OHaKo Bce He TaK OHO3HAYHO.

Hexotopble u3 niecen BapiaBckoro 1ooTcst Ha MeJIOIUU, HAalleYaTaHHbIE B €r0
cbopuuke 1901 1., HO ecTh 1 TaKUe, MEJIOUH KOTOPIX 3HAYUTEIBHO HJIU TIOJTHOCThIO
usmenuiuch. Hampumep, texcer mecuu Ne5 «Sureh uns Riwkehs» («Capa u Pus-
Ka») — BMECTO HE3aMBICIOBATOTO BaJbca — OBITYET B COYETAHUY C MEJTOMEN KITe3-
MEPCKOTO TPOUCXOK/EHUS, HA KOTOPYIO TIOIOTCS TaKKe JPyTue U3BECTHbIE MMeCHU
«Reb Dovidl» u «Der rebe hot geheysn freylekh zayn». B menonnu snamenuroii
Ha Bech Mup «Di mizinke oysgegebn» 1o cpaBHEHMIO ¢ aBTOPCKIM BapUAHTOM MOMe-
HSJTMCh JIMIIb KaJlaHChl (B OCHOBE HaleBa MeJsiofindeckast (hopMyJia, KOTopasi BCTpe-
YaeTcs B XaCUJICKOM HUTYHE ¥ MHOTUX aBTOPCKUX TIECHSIX ), HO TEKCT U3MEHEH, Tep-
BBII KyrieT HUT/Ie GoJiee He MmyOJMKOBAJICS, yTPaueHo 1 aBTOpcKoe HazBanue («Di
rod»). Crenytomast necust «Mekhutonim geyn» 3adukcupoBana B IByX OCHOBHBIX
Bapuanrtax: ¢ Mejoaueii Bapmasckoro — B CIIIA (3amucu Teomopa bukess, M3bt
Kpemep), a B Poccun y Takux ucnonauuteneii kak M. Snennbaym u H. JIndmiaii-
Te OHa 3ByYaJja Ha JIPYToil HaleB. DTOT CITMCOK MOXKHO MPOIOJIKaTh. Bece Ha3BaHHBIE
MeCHU BPeMsI OT BPEMeHH MyOJIMKOBAIUCH KakK (GOTbKIOPHBIE, HO Yallle BCETO OHU —
HE3aBUCUMO OT BHECEHHbBIX UBMEHEHUIT — CUUTAIOTCS TlecHsIMU Bapiasckoro.

MoskHo TprBecTH GoJiee paiKaIbHbIE TIPHUMEPDI, KOT/Ia, Harpumep, B necHe 11o-
soma Cekynnt «A kantor oyf probe» («Boibop kanTtopas) [lymny Ouiiep mepeocmbic-
JINBAET TUTIAKU MTPEJICTABIISIEMBIX KAHTOPOB. VCIIOTHUTE b YaCTUYHO MEHSIET U TEKCT,
1 MY3bIKaJIbHBIE STTM30/[bI, BBOJIS B 3TY MECHIO-CIICHKY /laKe HOBBIE XKaHPbI, — W TeM
He MeHee, ecHs MPOJIoJIKaeT y3HaBaThes Kak HalncanHas Hekoraa CexyHaoir™,

Boicokuii ypoBeHb pediiekcuu, venpocmoma teciu Ha ujuiie (1o, 4to [mH30ypr
1 Mapek Ha3bIBAJIN «3aMbICJIOBATOCTDHIO CO/IEPSKAHUS» ) — TJIABHBIE TPUYUHBI, TT0 KO-
TOPBIM WCCEIOBATEN COMHEBAIOTCS, YTO ITOT TIJIACT KYJIBTYPHI MOKHO OTHECTH
K oapkiopy. MHOTHE TTECHU HA UANINE He CTOTBKO OTPAKAIOT KU3HEHHBIN YKJIAT
1 00PsI/IbI, CKOJIBKO KOMMEHTHUPYIOT, MCTOJKOBBIBAIOT UX. B TeKcTax MOJIeTUpyoT-
csA TUTTMYHBIE KU3HEHHBIE CUTYAIlMM, KaKk HOPMAaTHBHbBIE, TAK U HEHOPMATUBHEIE,
u opmupyertcst oTHoTIeHne K HuM. Baknyio posib B folks-lider urpaior nunreprekcry-
aJIbHbIE CBSI3M, BO3HUKAIOIINE KaK Ha BepOAJbHOM, TaK U Ha MY3BIKJIbHOM YPOBHE.
He ciyyaiino roBopuTcs 0 4eThIpeX YPOBHAX NMOHUMAHWS, TPAAUIIMOHHBIX [ITISI €B-
peficKoil KyJAbTyphI B 11e7I0M. B HIX ecTh urpa ¢ A3brkaM (Kak ¢ MOJTUTBEHHBIM /IPEB-
HEEBPEMCKNUM, TaK U C WIUIIEM U CJIABSHCKUM ), TEKCTOBbIE U WHTOHAIIMOHHBIE OT-
couiku K Tope, Tanmyay, MosuTBaM, hOTHKIOPHBIM KaHPAM KaK CAaMHX alllKeHA30B,

7 Tlonemuxa duresis ¢ Bapmasckum n Ilosom-Aneiixemom... C. 298. Kypens nam. — E. X.
% Cwm. nogpobuee: Xasoan E. B. [TucbMentoe n GecliicbMeHHOE B TPAANITMOHHON MY3bIKaIbHOT
KyJIbType amkena3oB // Hayunbrii BectHuk MockoBckoit koHcepBaTopun. 2013. Ne4. C. 132-149.
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TaK ¥ COCEHUX HapojaoB. Hampumep, oHa U3 KOJIBIOETBHBIX HAUNHAETCS CIIOBAMU
«Amol iz geven a mayse»™ («Kuma-6bima cxaska» ). 3aunt «Knma-Oblia» OTChLIAET
K chepe HapOJHBIX CKA30K, OZIHAKO JIaJIbIlle TIEPCOHAXKeM II0BECTBOBAHMS OKa3bIBaeT-
Cs1 caM JKaHp, YTO TIPHHATO CYUTATh HEXapaKTEePHBIM /ISl HAPOAHON KyIbTypsbL. [Tec-
Hsl Ha MIATIE IEMOHCTPUPYET BHICOKHUI YPOBEHb S3BIKOBOTO CAMOCO3HAHMUS ", TO €CTh
B ee chepe BakHa POJIb METasI3bIKa U METATEKCTOB.

rax, eBpeiicKue ecH! Ha WKIIE MMEIOT MHOTHE IPU3HAKN «JINTEPaTyPHBIX» JKaH-
POB. BOJIBIIMHCTBO YIIOMSAHYTHIX HAMHM [IECEH UMEIOT aBTOPOB 1 ObLIN 3aMKCUPOBAHbI
(MBIAHbBI TEKCTHI C HOTHOW CTPOKOIA, a TrecHst CeKyH/IbI 3aITicaHa Ha TIACTUHKE U [TaKe
HOCITY KIJIA IS CO3/[aHKsT HeOOJIbINOTO (DUIbMa, — CETOHsT Mbl Ha3BaJi Obl €ro KJIK-
nom). TeM He MeHee, 9TU MeCHU GBITYIOT KaK HACTOsIIIIE (DOJIBKIOPHBIE TIPOU3BEIEHYSL.
BoJiee TOTO, MIX CO3MaHIe BO MHOTOM TIOA0GHO CO3/IAHIIO (hOTBKIOPA, KOTOPBIH HE €O-
UMsAemcs 3an060, a COOUPAETCs, COCTABJAETCS 110 ONpeleJeHHbIM KaHoHaM. Kak mpu
HOPOsKAEHUH (DOJIBKIOPHOTO TEKCTa MCIIOJIB3YIOTCsT 00pasbl, BhIPAKEHUS, YKOPEHEHHBIE
B CO3HAHWM Y€JIOBEKA, TAK M MEJIOJIUS BO3HUKAET U3 HEKMX MY3BbIKAJIBHBIX (POPMY.JI, BXO-
JIATIIX B «<MY3bIKQJIBHBIN CTIOBAPh» €€ aBTopa. JTO sIBJIeHNe — BapiiaBckuii mepeaas ero
CJIOBOM <«IIPHCIIOCAOINBATb> — TUIIMYHO ISt (hoJIbKIIOpa Jir00oro Hapoaa. Hampumep,
Caeriana Anorbesa u Jlopa OJICOH THUITYT O KEHCKOM TpUdnTaHum: « MoJIojibie JKeH-
IMHbI He “COYNHSATIN” TH TEKCTBI, HO, € IPYTON CTOPOHBI, U HE TIPOCTO MOBTOPSLIK TO, 4TO
TOBOPHJIM UM CTapiiue. <...> B CBOMX IIPUUMTaHMSIX OHU BCETIa HAXOANIN BO3SMOKHOCTb
JIUISE BBIOOPA TPAMIIOHHBIX (hOPMYJT 1 0OPa30B, KOTOPBIE TOAXOAMIN K UX CUTYIHsIM,
a TaksKe /ISl UBMEHEHWH [IpIJeTa, TP KOTOPBIX OIHU 0OPasbl MPOITY CKAJIKCh, IPYTHE —
BBOMIHCE> . DOPMYIBHOCTD — COCTaBJIEHHE TeKeTa (Kak BepOaIbHOTO, TAK U My3bI-
KaJIbHOTO) 13 THIIOBBIX BJIEMEHTOB, OOIIMX /s KOHTAKTUPYIOIIMX CTOPOH, — HE TOJIb-
KO TI0[{YEePKUBAET YCTHOCTH ObIToBaHus arkenasckux folks-lider, Ho n ykasbiBaer Ha nx
«aJIPECHOCTH»: TIECHH CO3IAIOTCS B pacyeTe Ha ONPe/Ie/IeHHYIO ayIMTOPHIO .

¥ Bnepssie onybamkoBana: EBpeiickie napoambie mecan B Pocen. C. 7475, Ne 83. IToxpo6-
Hee 0 Hell em.: Xasdan E. B. JKuna-6biia ckaska: 3arajku eBpeickoii KonbibenbHoii // Tpagunnon-
Hasg Kyaptypa. M., 2008. Ne 4. C. 94—-102.

0 Tepmun C.E. Huxnrumoit, em.: Hukumuna C.E. YcTHas HapogHas KyIbTypa H S3HIKOBOE
cosnanme. M.: Hayxka, 1993. 193 c. (2-e nnanue: M.: Jlenapz, 2014. 192 c.).

" Oncon JI., Adonvesa C. Tpammiius, TpaHCTpeccHs, KOMIpoMuce: MUpBI pyccKoii epeBer-
ckoit skentunbl. M., 2016. C. 132. Cp. cBuzeTesnncTBa Apyroro BpemMenu: «B My3sblkajbHOM OTHO-
HIEHUU PEJUTHO3HOE SI3BIYECKOE MEHHME OCTATIOCHh TO jKe, IBMEHUB TOJIbKO BHEMIHIO dhopmy. UTo
3TO JIOJIZKHO OBLIO TaK ObITh, TOMY CBUETEIbCTBOBATH MOKET OTJIMYKMTENbHAS Y€PTA PYCCKOTO Ha-
POJia, KOT/Ia B HACTOSIIIEE BPEMsI IIPU 3ay4MBAHUKM HOBOTO CTHXA, OH TEPEIAET €ro TeKCT, MHOTIA
TOJIBKO BapbUpYsl, HATIEB JKe TPUJIAKUBasT UJIM CTApbIi (CBOETO pernepTyapa), WiH, B XY/IIIeM CJIy-
yae, 3aOMKUHAs ¥ MEJIOJIIO, KOTOPYIO OE3bICKYCHO MePee/IbIBAET Ha CBOIl Jiajl TaK, YTO C TPYJAOM
MOJKHO HaliTn o61ue ueptbl ¢ opurntaiom» (Macnos A.JI. Kamiku nepexosxue va Pycu u ux Hare-
Bbl // Pycckast mysbikaibHas rasera. 1904. 11 ausaps, Ne 2. C16. 34-38; 18 ausapst, Ne 3. Cr6. 35).

2 Cwm., martpumep: Bapmmunvckuti E. OTMO3NTINS «yCTHBIH — MHCHMEHHBIH» 1 COBPEMEHHbIIT
dombkaop / Ilepeson ¢ mobekoro T.A. Arankwunoii // Bapmmunvcxuii E. SI3bikoBoit o6pas mupa:
Ouepku 110 aTHOIMHTBUCTHKE. M., 2005. C. 383 11 masee.
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Nmenno ¢opma ObITOBaHMS TI€CEH Ha WIKIIE MO3BOJSET TOBOPUTh O HUX KaK
0 HapoAHBIX. [IpuueM, CyIst IT0 HEKOTOPBIM CBUIETEIbCTBAM, 9Ta TPAAUIISA HE OOPbI-
Baerca®™. C. E. Hukutuna o6o3Hayaer mATh MPU3HAKOB, XapaKTePU3YIOMUX KUBYIO
TpaguIuio. /J[Ba UX HUX UMEIOT OTHOIIEeHNE HETIOCPEICTBEHHO K CAMOMY TIECEHHO-
My MaTepuany — <IPOAYKTUBHOCTH TPAAUIIMOHHBIX MOjeself, KoTopas peanusy-
€TCd B IBYX PAa3HOBUIHOCTSIX: B POKIEHUM HOBBIX BADUAHTOB CTapBIX TEKCTOB W B
MIPOU3BOJICTBE HOBBIX TEKCTOB 110 CTaPBIM MOIEJISIM> U «OPTaHUYHAS aCCUMUJISTITUST
3aMMCTBOBaHUH» ¢, VIMEHHO 3TO MBI HAbJIOAeM B €BPENCKON TPaJUIIUK: ¢ OJHOU
CTOPOHBI, OHA CBOOOHO ¥ OYEHb OPIraHUYHO YCBAUBAET M, 110 BBIPAKEHUIO JHTEJIS,
o6vespeusaem™ Kax OTe/IbHbIC MHTOHALMM, PUTMBI, KAHPBI, TAK U MEJIOLNH 11eJIH-
KOM, 3aIMCTBYET JIa)Ke TEKCThI, KOTOPBIE ITePEBOSTCS Ha WU U UCTOJTKOBBIBAIOT-
CsI C TOYKU 3PEHUS alTKeHA3CKOU TPAIUIINU U TeJTUKOM TPUCBANBAIOTCS €0 (Tako-
BbI, HanipuMep, iecHu «Royz, royz» wnn «Di goldene paves). C apyroii cTopoHbl,
MEeCHU B Hell IPOI0JIKAIOT CYIIEeCTBOBATD, IOCTOSHHO OOHOBJISSACDH, a CO3aHIe HO-
BBIX TIPOU3BEAEHNI TTPOUCXOANT C OTIOPOH Ha TPAAUIIMOHHBIE MOJIETHN, KaK TEKCTO-
BbI€, TAK Y MEJIOAMYECKHUE, IIPUYEM BHOBb BO3HUKAIOLIME IIECHU BKJIIOYAIOTCS B 00U~
XO/I U HAUMHAIOT BBITTOTHATH (DYHKIIUU HAPSIY C IABHO CYIIECTBYIOMIIMHU.

B Tex cygasix, korma hopMyIel — CJIOBECHBIE UJIN MY3bIKQJIbHbIE — TTOPOKIEHBI
TPAAUITNOHHBIM CO3HAHWEM, He MTPOTUBOPEYAT eMy, — TIeCHs MPUHUMAeTCsI U Tepe-
HUMAaeTCs CAYMATeIIMU. BpIlyMaHHOE NN CMOIETUPOBAHHOE JIETKO PACIIO3HAETCS
u ocTaercst 6e3 OTKJINKA, IIOCKOJbKY PeYb B JIUTEPATYPHOM WA MY3bIKaJIbHOM IIPO-
u3BeeHNN ¢ (POTBKIOPHBIMU JIEMEHTAMK UAET O 3HAKAX, OMCLLAAIOUUX K MPaou-
yuu, Toraa Kak (hOTbKIOP — 9TO TPAHCIAIINS CaMOM TPAAUIINU Yepe3 TeCHIO.

Jluteparypa

Bapmmunvcruii E. ONMO3UINs «yCTHBIN — MUCbMEHHBII» 1 cOBpeMeHHbIH dobkiaop / [lepe-
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bepezosckuii M. . My3bIKaibHBIE BBIPA3UTEIBHBIC CPEJCTBA eBPEHCKON HAPOAHON MecH! /
ITepeBon ¢ nania u kommenT. E. B. Xaznan // MlckyccTBO yCTHOM TPaJUIIMU: HCTOpUYe-
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 Ham M3BeCTHBI aBTOPBI, KOTOpBIe cerofns counmsmior folks-lider, cpean xoTopsx Maiik
Ampriept (CIIIA), Edum Yepnsrit (Monnosa). XapakTepHo, 4To B HaIlleM He/JlaBHEM pasroBOpe
Edum ckasai, uro xores Obl usiaTh COOPHUK CBOUX HAPOOHBIX TIeCeH (CJI0BO HAPOAHBIX OH IIPOU3-
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